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FI 1  FI 

LUONNOS  

 

UNIONIN JA YHDISTYNEEN KUNINGASKUNNAN YHTEINEN JULISTUS ISON-

BRITANNIAN JA POHJOIS-IRLANNIN YHDISTYNEEN KUNINGASKUNNAN 

EROAMISESTA EUROOPAN UNIONISTA JA EUROOPAN 

ATOMIENERGIAYHTEISÖSTÄ TEHDYLLÄ SOPIMUKSELLA PERUSTETUSSA 

SEKAKOMITEASSA, 

annettu … päivänä …kuuta 2026, 

Windsorin puitteiston1 5 artiklan soveltamisesta 

Windsorin puitteiston 5 artiklan 1 kohdassa määrätään ensinnäkin, että sellaisesta tavarasta, 

joka kuljetetaan suoraan Pohjois-Irlantiin Yhdistyneen kuningaskunnan muusta osasta eikä ole 

vaarana, että se viedään myöhemmin unioniin joko sellaisenaan tai jalostuksen jälkeen osana 

toista tavaraa, ei kanneta tulleja; ja toiseksi, että sellaisesta tavarasta, joka kuljetetaan suoraan 

Pohjois-Irlantiin muualta kuin unionista tai Yhdistyneen kuningaskunnan muusta osasta eikä 

ole vaarana, että se viedään myöhemmin unioniin joko sellaisenaan tai jalostuksen jälkeen 

osana toista tavaraa, kannetaan Yhdistyneessä kuningaskunnassa sovellettavat tullit. 

Kyseisellä määräyksellä pyritään varmistamaan, että tavaroihin, jotka kuljetetaan suoraan 

Pohjois-Irlantiin eikä ole vaarana, että tavarat viedään myöhemmin unioniin joko sellaisenaan 

tai jalostuksen jälkeen osana toista tavaraa, ei sovelleta unionin tullilainsäädännössä säädettyjä 

maksuja, jotka liittyvät suoraan kyseisten tavaroiden luovutukseen vapaaseen liikkeeseen 

Pohjois-Irlannissa. 

Tässä yhteydessä Windsorin puitteiston 5 artiklan 1 kohdan on osapuolten WTO-velvoitteiden 

mukaisesti katsottava koskevan myös unionin lainsäädännössä vahvistettua käsittelymaksua, 

jolla katetaan etämyynnissä myytyjen tavaroiden vapaaseen liikkeeseen luovutusta koskevan 

pyynnön käsittelyyn liittyvien palvelujen kustannukset, erityisesti toimitettujen tietojen 

todentamisen, riskianalyysien tekemisen sekä tarvittavien asiakirja- ja fyysisten tarkastusten 

suorittamisen osalta.  

Windsorin puitteiston 5 artiklan 6 kohdassa määrätään, että tulleja, jotka Yhdistynyt 

kuningaskunta kantaa asiaa koskevan unionin tullilainsäädännön mukaisesti, ei siirretä 

unionille. Kyseisellä määräyksellä pyritään varmistamaan, että tuotot unionin 

tullilainsäädännössä säädetyistä maksuista, jotka liittyvät suoraan tavaran luovutukseen 

vapaaseen liikkeeseen Pohjois-Irlannissa, jäävät Yhdistyneelle kuningaskunnalle. Tässä 

yhteydessä Windsorin puitteiston 5 artiklan 6 kohdan on katsottava koskevan 

kokonaisuudessaan myös edellisessä kappaleessa tarkoitetun kaltaisesta käsittelymaksusta 

saatuja tuottoja. 
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